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1. BENDROSIOS NUOSTATOS
1.1 UAB „Projektai visiems“ (toliau – Pirkėjas), įgyvendindama projektą „Moderniųjų technologijų diegimas UAB „Projektai visiems“ (projekto Nr. 03.3.1-LVPA-K-850-01-0174), bendrai finansuojamą Europos Sąjungos struktūrinių fondų ir Lietuvos Respublikos lėšomis, numato įsigyti Akmens plokščių pjaustymo mašiną ir Išpjautos akmens plokštės apdirbimo automatines stakles (toliau – Prekės).

1.2 Vartojamos pagrindinės sąvokos, apibrėžtos Projektų finansavimo ir administravimo taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos finansų ministro 2014 m. spalio 8 d. įsakymu Nr. 1K-316 (toliau – Taisyklės)
1.3 Pirkimas vykdomas vadovaujantis Taisyklėmis, Lietuvos Respublikos civiliniu kodeksu (toliau – Civilinis kodeksas), kitais teisės aktais bei konkurso  sąlygomis (toliau – konkurso sąlygos).

1.4 Skelbimas apie pirkimą paskelbtas Europos Sąjungos fondų investicijų svetainėje www.esinvesticijos.lt. 

1.5 Pirkimas atliekamas konkurso būdu laikantis lygiateisiškumo, nediskriminavimo, abipusio pripažinimo, proporcingumo, skaidrumo principų. 
1.6 Konkursui  neįvykus dėl to, kad nebuvo gauta nė vieno pirkėjo nustatytus reikalavimus atitinkančio tiekėjo pasiūlymo, pirkėjas pasilieka teisę pakartotinį pirkimą vykdyti Taisyklių 461.1 punkte nustatyta tvarka.
1.7 Pirkėjo įgaliotas asmuo palaikyti tiesioginį ryšį su tiekėjais ir gauti iš jų su pirkimo procedūromis susijusius pranešimus: Andrius Tenkutis, tel. Nr. +370 686 80 899, el. paštas: info@projektaivisiems.lt.
2. PIRKIMO OBJEKTAS

2.1. Perkama I dalis – Akmens pjovimo įranga – 1 vnt.; II dalis .– Akmens apdirbimo įranga – 1 vnt.  kurių savybės nustatytos pateiktoje techninėje specifikacijoje.
2.2. Jei techninėje specifikacijoje apibūdinant pirkimo objektą nurodytas konkretus modelis ar šaltinis, konkretus procesas ar prekės ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, laikyti, kad priimtini ir savo savybėmis lygiaverčiai objektai.
2.3. Pirkimas yra skirstomas į dalis, kiekvienai pirkimo daliai bus sudaroma atskira pirkimo sutartis; I dalis – Akmens pjovimo įranga; II dalis – Akmens apdirbimo įranga.
2.4. Prekės turi būti pristatytos per 90 dienų nuo pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos.
2.5. Prekių pristatymo vieta – Musininkų miestelis, Gaisrinės g. 10, Širvintų rajono savivaldybė, Lietuva.

3. TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
3.1
Tiekėjas, dalyvaujantis pirkime, turi atitikti šiuos minimalius kvalifikacijos reikalavimus:

3.1.1. Bendrieji tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai

	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimai
	Kvalifikacijos reikalavimų reikšmė
	Kvalifikacijos reikalavimus įrodantys dokumentai

	3.1.1.1
	Tiekėjas nėra bankrutavęs, likviduojamas, su kreditoriais sudaręs taikos sutarties, sustabdęs ar apribojęs savo veiklos arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus nėra tokia pati ar panaši. Jam nėra iškelta restruktūrizavimo, bankroto byla arba nėra vykdomas bankroto procesas ne teismo tvarka, nėra siekiama priverstinio likvidavimo procedūros ar susitarimo su kreditoriais arba jam nėra vykdomos analogiškos procedūros pagal šalies, kurioje jis registruotas, įstatymus
	Tiekėjo, neatitinkančio šio reikalavimo, pasiūlymas atmetamas
	Valstybės įmonės Registrų centro arba atitinkamos užsienio šalies institucijos išduotas dokumentas, patvirtinantis, kad tiekėjas nėra bankrutavęs, likviduojamas, jam nėra iškelta restruktūrizavimo, bankroto byla ar vykdomas bankroto procesas ne teismo tvarka, nėra siekiama priverstinio likvidavimo procedūros ar susitarimo su kreditoriais, arba išrašas iš teismo sprendimo, išduotas ne anksčiau kaip 60 dienų iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jo galiojimo terminas ilgesnis nei pasiūlymų pateikimo terminas, toks dokumentas yra priimtinas. Pateikiama tinkamai patvirtinta dokumento kopija arba  pateikiamas laisvos formos tiekėjo raštiškas patvirtinimas, kad jis atitinka šiame punkte nurodytą kvalifikacijos reikalavimą


* Pastabos:

1) jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, nes atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų keliamų klausimų – pateikiama priesaikos deklaracija arba oficiali tiekėjo deklaracija;
2) dokumentų kopijos yra tvirtinamos tiekėjo ar jo įgalioto asmens parašu, nurodant žodžius „Kopija tikra“ ir pareigų pavadinimą, vardą (vardo raidę), pavardę, datą ir antspaudą (jei turi).
3.2. Jei bendrą pasiūlymą pateikia ūkio subjektų grupė, šių konkurso sąlygų 3.1.1.1punkte nustatytus kvalifikacijos reikalavimus turi atitikti ir pateikti nurodytus dokumentus kiekvienas ūkio subjektų grupės narys atskirai.
3.3. Tiekėjo pasiūlymas atmetamas, jeigu apie nustatytų reikalavimų atitikimą jis pateikė melagingą informaciją, kurią pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.

3.4 Jei pirkimo procedūrose dalyvauja ūkio subjektų grupė, ji pateikia jungtinės veiklos sutartį arba tinkamai patvirtintą jos kopiją. Jungtinės veiklos sutartyje turi būti nurodyti kiekvienos šios sutarties šalies įsipareigojimai vykdant numatomą su pirkėju sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės dalis, įeinanti į bendrą pirkimo sutarties vertę. Jungtinės veiklos sutartis turi numatyti solidarią visų šios sutarties šalių atsakomybę už prievolių pirkėjui nevykdymą. Taip pat jungtinės veiklos sutartyje turi būti numatyta, kuris asmuo atstovauja ūkio subjektų grupei (su kuo pirkėjas turėtų bendrauti pasiūlymo vertinimo metu kylančiais klausimais ir teikti su pasiūlymo įvertinimu susijusią informaciją, kuriam partneriui suteikti įgaliojimai pateikti pasiūlymą, jį pasirašyti , sudaryti sutartį).
4. PASIŪLYMŲ RENGIMAS, PATEIKIMAS, KEITIMAS

4.1 Pateikdamas pasiūlymą tiekėjas sutinka su šiomis konkurso sąlygomis ir patvirtina, kad jo pasiūlyme pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui.

4.2 Pasiūlymas turi būti pateikiamas raštu, pasirašytas tiekėjo arba jo įgalioto asmens.

4.3 Tiekėjo pasiūlymas bei kita korespondencija pateikiama lietuvių, anglų, vokiečių, prancūzų ir/arba rusų kalba. 
4.4 Tiekėjas kainos pasiūlymą privalo pateikti pagal konkurso sąlygų 1 priede pateiktą formą. Pasiūlymas teikiamas užklijuotame voke. Ant voko turi būti užrašytas [Pirkėjo pavadinimas, adresas, pirkimo pavadinimas, tiekėjo pavadinimas ir adresas]. Ant voko taip pat gali būti užrašas „Neatplėšti iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos“. Vokas su pasiūlymu grąžinamas jį atsiuntusiam tiekėjui, jeigu pasiūlymas pateiktas neužklijuotame voke. 

4.5 Pasiūlymą sudaro tiekėjo raštu pateiktų dokumentų visuma:

4.5.1. užpildyta pasiūlymo forma, parengta pagal šių pirkimo konkurso sąlygų 2 priedą;
4.5.2. konkurso sąlygose nurodytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus pagrindžiantys dokumentai;

4.5.3. jungtinės veiklos sutartis arba tinkamai patvirtinta jos kopija, jei bendrą pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė;
4.5.4. pasiūlymo galiojimo užtikrinimas. Tiekėjo pateikiamo pasiūlymo galiojimas turi būti užtikrintas Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko, ar kredito unijos garantija  arba pavedami (padarytu iki pasiūlymo pateikimo termino pabaigos) į Pirkėjo depozitinę sąskaitą Nr. 837044060007939897. Užtikrinimo vertė – 3.000 eurų I pirkimo daliai ir 5.000 eurų II pirkimo daliai. Jeigu pasiūlymas tiekiamas visoms pirkimo dalims bendra užtikrinimo vertė turi būti nemažesnė kaip 8.000  eurų.
4.5.5. kita konkurso sąlygose prašoma informacija ir (ar) dokumentai.
4.6 Tiekėjas gali pateikti tik vieną pasiūlymą – individualiai arba kaip ūkio subjektų grupės narys. Jei tiekėjas pateikia daugiau kaip vieną pasiūlymą arba ūkio subjektų grupės narys dalyvauja teikiant kelis pasiūlymus, visi tokie pasiūlymai bus atmesti.
4.7 Tiekėjas gali pateikti pasiūlymą vienai pirkimo daliai/kelioms dalims/visoms dalims. 
4.8 Tiekėjams nėra leidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų. Tiekėjui pateikus alternatyvų pasiūlymą, jo pasiūlymas ir alternatyvus pasiūlymas (alternatyvūs pasiūlymai) bus atmesti.

4.9 Pasiūlymas turi būti pateiktas iki 2020 m. gegužės mėn. 8 d. 9.00 val..  (Lietuvos Respublikos laiku) atsiuntus jį paštu, per pasiuntinį ar tiesiogiai atvykus šiuo adresu: UAB Projektai visiems, Musininkų miestelis, Gaisrinės g. 10, Širvintų rajono savivaldybė, Lietuva, darbo laikas pirmadienis – penktadienis nuo 9.00 iki 17.00 val.. Tiekėjo prašymu Pirkėjas nedelsdamas pateikia rašytinį patvirtinimą, kad tiekėjo pasiūlymas yra gautas, ir nurodo gavimo dieną, valandą ir minutę. 
4.10  Pirkėjas neatsako už pašto vėlavimus ar kitus nenumatytus atvejus, dėl kurių pasiūlymai nebuvo gauti ar gauti pavėluotai. Pavėluotai gauti pasiūlymai neatplėšiami ir grąžinami tiekėjui registruotu laišku
4.11  Pasiūlymuose nurodoma prekių kaina pateikiama eurais, turi būti išreikšta ir apskaičiuota taip, kaip nurodyta šių konkurso sąlygų 1 priede. Apskaičiuojant kainą, turi būti atsižvelgta į visą šių konkurso sąlygų 1 priede nurodytą prekių kiekį, kainos sudėtines dalis, į techninės specifikacijos reikalavimus ir pan. Į prekės kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai ir visos tiekėjo išlaidos.
4.12  Pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei iki 2020 m. liepos 30 d. Jeigu pasiūlyme nenurodytas jo galiojimo laikas, laikoma, kad pasiūlymas galioja tiek, kiek numatyta pirkimo dokumentuose.

4.13  Kol nesibaigė pasiūlymų galiojimo laikas, pirkėjas turi teisę prašyti, kad tiekėjai pratęstų jų galiojimą iki konkrečiai nurodyto laiko. Tiekėjas gali atmesti tokį prašymą.
4.14  Nesibaigus pasiūlymų pateikimo terminui Pirkėjas turi teisę jį pratęsti. Apie naują pasiūlymų pateikimo terminą Pirkėjas praneša raštu visiems tiekėjams, gavusiems konkurso sąlygas bei paskelbia apie tai Europos Sąjungos fondų investicijų svetainėje www.esinvesticijos.lt. 
4.15  Tiekėjas iki galutinio pasiūlymų pateikimo termino turi teisę pakeisti arba atšaukti savo pasiūlymą. Toks pakeitimas arba pranešimas, kad pasiūlymas atšaukiamas, pripažįstamas galiojančiu, jeigu Pirkėjas jį gauna pateiktą raštu iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos.
5. KONKURSO SĄLYGŲ PAAIŠKINIMAS IR PATIKSLINIMAS
5.1 Pirkėjas atsako į kiekvieną Tiekėjo rašytinį prašymą paaiškinti pirkimo sąlygas, jeigu prašymas gautas ne vėliau kaip prieš 3 darbo dienas iki pirkimo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Į laiku gautą tiekėjo prašymą paaiškinti konkurso sąlygas pirkėjas atsako ne vėliau kaip per 2 darbo dienas nuo jo gavimo dienos ir ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Pirkėjas, atsakydamas tiekėjui, kartu siunčia paaiškinimus ir visiems kitiems tiekėjams, kuriems jis pateikė konkurso sąlygas, bet nenurodo, kuris tiekėjas pateikė prašymą paaiškinti konkurso sąlygas.
5.2 Nesibaigus pasiūlymų pateikimo, bet ne vėliau kaip likus 2 darbo dienoms iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos, Pirkėjas turi teisę savo iniciatyva paaiškinti, patikslinti konkurso sąlygas.
5.3 Jei paskelbus kvietimą dalyvauti pirkime yra keičiama pasiūlymams parengti reikalinga informacija, taip pat kai Tiekėjams teikiami dokumentų paaiškinimai (patikslinimai) (pavyzdžiui, keičiami ir (ar) tikslinami kvalifikacijos reikalavimai), Pirkėjas Taisyklių 458 punkte nustatyta tvarka paskelbia pakeistą kvietimą dalyvauti pirkime.
5.4 Pirkėjas nerengs susitikimų su tiekėjais dėl pirkimo dokumentų 
5.5 Bet kokia informacija, konkurso sąlygų paaiškinimai, pranešimai ar kitas pirkėjo ir tiekėjo susirašinėjimas yra vykdomas šiame punkte nurodytu adresu paštu, elektroniniu paštu, faksu. Tiesioginį ryšį su tiekėjais įgalioti palaikyti: Vytenis Urba, tel. Nr. +370 686 80 899, el. paštas: info@projektaivisiems.lt.. 

6. PASIŪLYMŲ NAGRINĖJIMAS IR VERTINIMAS 
6.1 Vokų atplėšimo procedūra vyks 2020 m. gegužės 8 d. 9 val. 00 min. (Lietuvos Respublikos laiku), Pirkėjo patalpose, adresu Musininkų miestelis, Gaisrinės g. 10, Širvintų rajono savivaldybė, Lietuva. Pradinio susipažinimo su gautais pasiūlymais procedūroje turi teisę dalyvauti visi pasiūlymus pateikę Tiekėjai arba jų įgalioti atstovai. Prieš prasidedant šiai procedūrai Komisijai turi būti pateiktas teisės aktų reikalavimus atitinkantis įgaliojimas dalyvauti šioje procedūroje.

6.2 Pirkėjas užtikrina, kad pateiktuose pasiūlymuose pateiktos kainos nebus sužinotos anksčiau nei pasiūlymų pateikimo terminas, nurodytas Konkurso sąlygų 6.1 punkte.
6.3 Pasiūlymų nagrinėjimo, vertinimo ir palyginimo procedūras atlieka Komisija, tiekėjams ar jų įgaliotiems atstovams nedalyvaujant.
6.4 Komisija nagrinėja:
6.4.1.  ar tiekėjai pasiūlymuose pateikė tikslius ir išsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir ar tiekėjo kvalifikacija atitinka minimalius kvalifikacijos reikalavimus;
6.4.2. ar tiekėjai pasiūlyme pateikė visus duomenis, dokumentus ir informaciją, apibrėžtą šiose konkurso sąlygose ir ar pasiūlymas atitinka šiose konkurso sąlygose nustatytus reikalavimus;
6.4.3. ar nebuvo pasiūlytos neįprastai mažos kainos;
6.5 Komisija priima sprendimą dėl kiekvieno pasiūlymą pateikusio tiekėjo minimalių kvalifikacijos duomenų atitikties konkurso sąlygose nustatytiems reikalavimams. Jeigu tiekėjas pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją, Komisija prašo tiekėją šiuos duomenis papildyti arba paaiškinti per protingą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 3 darbo dienos. Teisę dalyvauti tolesnėse pirkimo procedūrose turi tik tie tiekėjai, kurių kvalifikacijos duomenys atitinka pirkėjo keliamus reikalavimus.
6.6 Iškilus klausimams dėl pasiūlymų turinio ir Komisijai raštu paprašius šiuos duomenis paaiškinti arba patikslinti, tiekėjai privalo per Komisijos nurodytą protingą terminą, kuris negali būti trumpesnis nei 3 darbo dienos, pateikti raštu papildomus paaiškinimus nekeisdami pasiūlymo esmės. 
6.7 Jeigu pateiktame pasiūlyme Komisija randa pasiūlyme nurodytos kainos apskaičiavimo klaidų, ji privalo raštu paprašyti tiekėjų per jos nurodytą protingą terminą ištaisyti pasiūlyme pastebėtas aritmetines klaidas, nekeičiant vokų su pasiūlymais atplėšimo posėdžio metu paskelbtos kainos. Taisydamas pasiūlyme nurodytas aritmetines klaidas, tiekėjas neturi teisės atsisakyti kainos sudedamųjų dalių arba papildyti kainą naujomis dalimis.
6.8 Kai pateiktame pasiūlyme nurodoma neįprastai maža kaina, Komisija turi teisę, o ketindama atmesti pasiūlymą – privalo tiekėjo raštu paprašyti per Komisijos nurodytą protingą terminą pateikti neįprastai mažos pasiūlymo kainos pagrindimą, įskaitant ir detalų kainų sudėtinių dalių pagrindimą.
6.9 Pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos eurais. 
6.10 Pirkėjo neatmesti pasiūlymai vertinami pagal mažiausios kainos kriterijų.
7. PASIŪLYMŲ ATMETIMO PRIEŽASTYS
7.1 Komisija atmeta pasiūlymą, jeigu:
7.1.1. tiekėjas pateikė daugiau nei vieną pasiūlymą (atmetami visi tiekėjo pasiūlymai);

7.1.2. tiekėjas neatitiko minimalių kvalifikacijos reikalavimų; 
7.1.3. tiekėjas pasiūlyme pateikė netikslius ar neišsamius duomenis apie savo kvalifikaciją ir, Pirkėjui prašant, nepatikslino jų;
7.1.4. pasiūlymas neatitiko konkurso sąlygose nustatytų reikalavimų (tiekėjo pasiūlyme nurodytas pirkimo objektas neatitinka reikalavimų, nurodytų techninėje specifikacijoje, ir kt.) arba dalyvis, Pirkėjo prašymu, nekeisdamas pasiūlymo esmės, nepaaiškino arba nepatikslino savo pasiūlymo;
7.1.5. tiekėjas per Pirkėjo nurodytą terminą neištaisė aritmetinių klaidų ir (ar) nepaaiškino pasiūlymo;
7.1.6. buvo pasiūlyta neįprastai maža kaina ir tiekėjas Pirkėjo prašymu nepateikė raštiško kainos sudėtinių dalių pagrindimo arba kitaip nepagrindė neįprastai mažos kainos;

7.1.7. tiekėjas pateikė melagingą informaciją, kurią Pirkėjas gali įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis;

7.1.8. tiekėjo, kurio pasiūlymas neatmestas dėl kitų priežasčių, buvo pasiūlyta per didelė, perkančiajai organizacijai nepriimtina pasiūlymo kaina.

7.2 Apie pasiūlymo atmetimą tiekėjas informuojamas per vieną darbo dieną nuo šio sprendimo priėmimo dienos.
8. Derybos
Derybos vykdomos nebus. 
9. SPRENDIMAS DĖL LAIMĖTOJO NUSTATYMO
9.1 Išnagrinėjusi, įvertinusi ir palyginusi pateiktus pasiūlymus, Komisija nustato pasiūlymų eilę. Pasiūlymai šioje eilėje surašomi kainos didėjimo tvarka. Jeigu kelių pateiktų pasiūlymų yra vienodos kainos nustatant pasiūlymų eilę pirmesnis į šią eilę įrašomas tiekėjas, kurio pasiūlymas pateiktas anksčiausiai. 
9.2 Tais atvejais, kai pasiūlymą pateikė tik vienas tiekėjas, pasiūlymų eilė nenustatoma ir jo pasiūlymas laikomas laimėjusiu, jeigu nebuvo atmestas pagal šių konkurso sąlygų nuostatas.
9.3 Mažiausią kainą pasiūlęs tiekėjas yra skelbiamas laimėjusiu konkursą ir jis kviečiamas  sudaryti sutartį, nurodant laiką iki kada reikia sudaryti sutartį.
9.4 Jeigu tiekėjas, kurio pasiūlymas pripažintas laimėjusiu, raštu atsisako sudaryti pirkimo sutartį arba iki nurodyto laiko neatvyksta sudaryti pirkimo sutarties, nepateikia konkurso, jei taikoma, arba atsisako pirkimo sutartį sudaryti pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis, laikoma, kad jis atsisakė sudaryti pirkimo sutartį. Tuo atveju Komisija siūlo sudaryti pirkimo sutartį tiekėjui, kurio pasiūlymas pagal sudarytą pasiūlymų eilę yra pirmas po tiekėjo, atsisakiusio sudaryti pirkimo sutartį.
10. Baigiamosios nuostatos
10.1  Tiekėjams pasiūlymų rengimo ir dalyvavimo konkurse  išlaidos neatlyginamos.
10.2  Pirkėjas bet kuriuo metu iki pirkimo sutarties sudarymo turi teisę nutraukti pirkimo procedūras, jeigu atsirado aplinkybių, kurių nebuvo galima numatyti. Priėmęs sprendimą nutraukti pirkimo procedūras, pirkėjas ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo sprendimo priėmimo apie šį sprendimą praneša visiems pasiūlymus pateikusiems tiekėjams, o jeigu pirkimo procedūros nutraukiamos iki galutinio pasiūlymo pateikimo termino, visiems pirkimo sąlygas ir (arba) pirkimų dokumentus įsigijusiems tiekėjams. 
10.3  Pirkėjas, ne vėliau kaip per 3 darbo dienas po pirkimo sutarties sudarymo, informuoja raštu visus pasiūlymus pateikusius tiekėjus apie pirkimo sutarties sudarymą, nurodydamas tiekėją su kuriuo sudaryta pirkimo sutartis, bei jo pasiūlytą kainą.
10.4  Informacija, pateikta pasiūlymuose, išskyrus nurodytą konkurso sąlygų 10.3 p., tiekėjams ir tretiesiems asmenims, išskyrus asmenis, administruojančius ir audituojančius ES fondų lėšų naudojimą, neskelbiami.
11. Priedai
11.1  Techninė specifikacija;
11.2  Pasiūlymo forma;
11.3  Sutarties projektas.
1 priedas

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

I PIRKIMO DALIS 

AKMENS PLOKŠČIŲ PJAUSTYMO ĮRANGA

1. Pirkimo objektas – UAB „Projektai visiems“, įgyvendindama projektą „Moderniųjų technologijų diegimas UAB „Projektai visiems“, projekto Nr. 03.3.1-LVPA-K-850-01-0174, bendrai finansuojamą Europos Sąjungos struktūrinių fondų ir Lietuvos Respublikos lėšomis numato įsigyti Akmens plokščių pjaustymo mašiną (toliau – Prekė). 

2. Ši techninė specifikacija yra neatsiejama pirkimo dokumentų dalis. Prekės techninės ir/ar funkcinės savybės yra suprantamos kaip minimalios reikalingos pirkėjui, tačiau tiekėjai gali siūlyti alternatyvius, t.y. geresnius parametrus nei nurodyta techninėje specifikacijoje.

3. Visos Prekės pristatymo, apmokymo ja naudotis ir instaliavimo išlaidos tenka tiekėjui.

4. Prekė turi būti pristatyta per 90 dienų nuo sutarties įsigaliojimo. 

5. Siūloma/parduodama prekė turi būti nauja (nenaudota).

6. Prekėje turi būti įdiegta darbų saugos sistema.

             1 lentelė. Pagrindiniai techniniai rodikliai

	Nr.
	Parametras
	Minimalūs reikalavimai

	1.
	Mašinos darbinė galia
	Ne mažiau 380V, 50HZ, 3-ų fazių elektros įvadas

	2.
	Pjovimo disko skersmuo
	Nuo 400 iki 625 mm

	3.
	Pjovimo ilgis
	Ne daugiau kaip 3200 mm

	4.
	Pjovimo plotis
	Ne daugiau kaip 3200 mm

	5.
	Pjovimo aukštis
	Ne daugiau kaip 170 mm

	6. 
	Stalo pakreipimas
	Nuo 0 iki 85 no

	7.
	Stalo pasukimas
	Nuo 0 iki 360 no

	8. 
	Pagrindinio variklio galia
	Ne mažiau kaip 22 kW

	9.
	Pjovimo galvos pakreipimas
	Ne prasčiau kaip nuo 0 iki 45 no

	10.
	Montavimui reikalinga vieta (ilgis x plotis x aukštis)
	Ne daugiau kaip 6000/5000/3000

	11.
	Pagrindinio variklio keitiklis
	Turi būti

	12.
	Rėmas
	Ne prasčiau kaip plieninis rėmas 

	13.
	Pjaustoma medžiaga
	Su įranga turi būti galima pjaustyti marmurą, granitą, smiltainį, dirbtinį akmenį, kvarcą.

	14.
	Garantija 
	Garantija ne mažiau kaip 5 metų. Techninis aptarnavimas tiekėjo savo lėšomis turi būti atliekamas kas 12 mėn. 
Jeigu įranga sugedo, Pardavėjas privalo ne ilgiau kaip per 1 kalendorinę dieną pradėti įrangos remonto darbus ir juos baigti per trumpiausią įmanomą laiką.

	15.
	Modelio pateikimo rinkai data
	Įrangos modelis turi būti pateiktas rinkai ne anksčiau nei 2015 m.


II PIRKIMO DALIS

AKMENS PLOKŠČIŲ APDIRBIMO ĮRANGA

1. Pirkimo objektas – UAB „Projektai visiems“, įgyvendindama projektą „Moderniųjų technologijų diegimas UAB „Projektai visiems“ (projekto Nr. 03.3.1-LVPA-K-850-01-0174), bendrai finansuojamą Europos Sąjungos struktūrinių fondų ir Lietuvos Respublikos lėšomis numato įsigyti Išpjautos akmens plokštės apdirbimo automatines stakles (toliau – Prekė). 

2. Ši techninė specifikacija yra neatsiejama pirkimo dokumentų dalis. Prekės techninės ir/ar funkcinės savybės yra suprantamos kaip minimalios reikalingos pirkėjui, tačiau tiekėjai gali siūlyti alternatyvius – tai yra geresnius parametrus nei nurodyta techninėje specifikacijoje.

3.  Visos Prekės pristatymo, apmokymo ja naudotis ir instaliavimo išlaidos tenka tiekėjui.

4. Prekė turi būti pristatyta per 90 dienų nuo sutarties pasirašymo. 

5. Siūloma/parduodama prekė turi būti nauja (nenaudota).

              1 lentelė. Pagrindiniai techniniai rodikliai

	Nr.
	Parametras
	Minimalūs reikalavimai

	1. 
	Galimos naudojimo funkcijos
	Ne prasčiau kaip:

- plokščias šlifavimas;

- lenktų paviršių šlifavimas;

- kampų pjaustymas ir šlifavimas;

- lašelinis akmens apdirbimas;

- apdirbimas pjovimo peiliu;

- kalibruotas ir tikslus viršutinio ir apatinio briaunų apdirbimas.

	2.
	Įrangą turi sudaryti:
	

	2.1. 
	Kalibratorius
	Ne mažiau kaip 1 vnt. pakreipiama kalibravimo galvutė, ant kurios galima tvirtinti deimantinį apdirbimo įrankį.

Elektrinis variklis – ne mažiau kaip 4 kW galios.

	2.2.
	Formavimo įranga
	Ne mažiau kaip 2 vnt. formavimo įrankių, kurie kiekvienas iki 45 ° kampu gali apdirbti detalės kampus. 

Operatorius turi turėti galimybę iš valdymo pulto paleisti formavimo įrankius: kiekvieną atskirai arba kartu. 

Formavimo įrankiai turi turėti ne prasčiau kaip deimantinių šlifavimo galvų prijungimo galimybę.

Kiekvieno formavimo įrankio elektriniai varikliai turi būti ne mažesnio kaip 2 kW galingumo.

	2.3.
	Šlifavimo galvos
	Ne mažiau kaip 8 atskirai valdomos šlifavimo galvos.

	2.4.
	Apdirbimo kūgiai
	Ne mažiau kaip 4 apdirbimo kūgiai. Kiekvienas apdirbimo kūgis turi turėti atskirą elektrinį variklį. Bendrą kūgių variklių galia negali viršyti 10 kw. 

	2.5.
	Lašelinė įranga
	Turi komplektuotis ne mažiau kaip 1 lašelinio apdirbimo įrankis.

	2.6.
	Pjaustymo peilis
	Turi komplektuotis ne mažiau kaip 1 pjaustymo peilis, skirtas atkirsti apdirbtą detalę.

	2.7.
	Hidraulinė prailginimo juosta
	Turi komplektuotis ne mažiau kaip 1 hidraulinė prailginimo juosta, kuri leidžia dirbti su detalėmis iki 3000 mm pločio.

Hidraulinės juostos variklio (pompos) galingumas neviršija 25 kw.

	3.
	Naudingas darbinis ilgis
	Nelimituotas

	4.
	Naudingas darbinis plotis 
	Ne mažiau kaip 200 mm, ne daugiau kaip 1200 mm

	5.
	Max. darbinis plotis
	Iki 3000 mm

	6.
	Apdirbamos detalės storis
	Nuo 20 mm iki 100 mm

	7.
	Ilgis
	Ne daugiau kaip 7000 mm

	8. 
	Plotis
	Ne daugiau kaip 2500 mm

	9.
	Mašinos aukštis
	Ne daugiau kaip 3000 mm

	10. 
	Darbinio stalo aukštis
	Ne mažiau 960 mm

	11.
	Svoris
	Ne daugiau 12 t

	12.
	Bendra instaliuota galia
	Ne daugiau kaip 150 A

	13.
	Garantija
	Garantinis laikotarpis ne trumpiau kaip 5 metus.

Garantinio laikotarpio metu, sugedus įrangai tiekėjas privalo suteikti aptarnavimą per 12 val. ir atlikti darbus savo lėšomis, įskaitant transportavimo kaštus.

Tiekėjas sugedusią įrangą, garantiniu laikotarpiu, pasiima ir suremontuotą nemokamai pristato užsakovui, adresu nurodytu sutartyje.

Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo priėmimo–perdavimo akto pasirašymo dienos, pateikus garantinę pažymą.

Dėl tiekėjo kaltės sugadinta įranga grąžinama tiekėjui, arba keičiama nauja, saugumo reikalavimus atitinkančia įranga.
Jeigu įranga sugedo, Pardavėjas privalo ne ilgiau kaip per 1 kalendorinę dieną pradėti įrangos remonto darbus ir juos baigti per trumpiausią įmanomą laiką.

	14.
	Modelio pateikimo rinkai data
	Įrangos modelis turi būti pateiktas rinkai ne anksčiau nei 2015 m.


2 priedas

PASIŪLYMO FORMA

20___-___-___

AKMENS PJAUSTYMO IR APDIRBIMO ĮRANGA 

	Dalyvio pavadinimas ir kodas

(jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė, nurodomi visų partnerių pavadinimai ir kodai)
	

	Dalyvio adresas

(jei pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė, nurodomi visų partnerių adresai)
	

	Dalyvio įgaliotas asmuo pasirašyti pasiūlymą
	

	Dalyvio įgaliotas asmuo bendrauti pateikto pasiūlymo klausimais
	

	Dalyvio el. pašto adresas
	


Pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumentų sąlygomis.

I pirkimo dalis – Akmens pjaustymo įranga

Siūlome šias prekes:
	Eil. nr.
	Prekės pavadinimas
	Mato

vnt.
	Kiekis
	Vnt. įkainis EUR be PVM
	Kaina EUR be PVM
	Gamintojas, prekės ženklas, modelis

	1
	2
	3
	4
	5
	6 
	7

	1. 
	· Akmens pjaustymo įranga
	Kompl.
	1
	
	
	

	Bendra preliminari kaina EUR be PVM:
	..................................................................

(skaičiais ir žodžiais)
	

	PVM (21 %)
	..................................................................

(skaičiais ir žodžiais)
	

	Bendra preliminari kaina EUR su PVM:
	..................................................................

(skaičiais ir žodžiais)
	


II pirkimo dalis – Akmens apdirbimo įranga

Siūlome šias prekes:
	Eil. nr.
	Prekės pavadinimas
	Mato

vnt.
	Kiekis
	Vnt. įkainis EUR be PVM
	Kaina EUR be PVM
	Gamintojas, prekės ženklas, modelis

	1
	2
	3
	4
	5
	6 
	7

	2. 
	· Akmens apdirbimo įranga
	Kompl.
	1
	
	
	

	Bendra preliminari kaina EUR be PVM:
	..................................................................

(skaičiais ir žodžiais)
	

	PVM (21 %)
	..................................................................

(skaičiais ir žodžiais)
	

	Bendra preliminari kaina EUR su PVM:
	..................................................................

(skaičiais ir žodžiais)
	
	
	
	


Informacija apie kiekvieno tiekėjų grupės partnerio savo jėgomis numatomų teikti prekių pardavimo dalies vertę (pildoma, kai pasiūlymą pateikia tiekėjų grupė):

	Eil. nr.
	Partnerio pavadinimas
	Numatomos tiekti prekės
	Partnerio prekių dalies vertė pasiūlymo kainoje

	
	
	
	EUR su PVM
	Proc.

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	


Dalyvis pasiūlyme privalo išviešinti subtiekėjus ir ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, taip pat nurodyti ir kitus žinomus subtiekėjus.

	Eil. nr.
	Subtiekėjo pavadinimas, kodas ir adresas
	Numatomos tiekti prekės
	Pirkimo sutarties dalis pasiūlymo kainoje, kuriai ketinama pasitelkti subtiekėjus

	
	
	
	EUR su PVM
	Proc.

	Subtiekėjai ir ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	

	Kiti žinomi subtiekėjai, kurie bus pasitelkti vykdant pirkimo sutartį ir kurių pajėgumais nesiremiama įrodinėjant kvalifikacijos atitiktį

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Viso:
	
	


Pastaba. Tiekėjo (tiekėjų grupės partnerių) ir subtiekėjų bendra numatomų tiekti prekių vertė turi atitikti bendrą pasiūlymo sumą EUR su PVM.

Siūlomos prekės visiškai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus.

Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai:

	Eil. nr.
	Dokumentų pavadinimai

	
	

	
	

	
	

	
	


Šiame pasiūlyme yra pateikta konfidenciali informacija:

	Eil.

nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumente esanti konfidenciali informacija
 (nurodoma dokumento dalis / puslapis, kuriame yra konfidenciali informacija)
	Konfidencialios informacijos pagrindimas (paaiškinama, kuo remiantis nurodytas dokumentas ar jo dalis yra konfidencialūs)

	
	...
	
	

	
	...
	
	

	
	...
	
	


Jeigu kvalifikacija dėl teisės verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne visa apimtimi, įsipareigojame perkančiajai organizacijai, kad pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys.

Pasiūlymas galioja iki pirkimo dokumentuose nurodyto termino pabaigos.

__________________________
__________

__________________________

Dalyvis  arba jo  įgaliotas asmuo
parašas

vardas ir pavardė


          3 priedas
[image: image1.emf]
	PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS

Nr. _____

Vilnius, 2019  m.                      d.

UAB „Projektai visiems“, įmonės kodas 303222703, PVM kodas LT100008315216, kurios buveinė yra adresu Musninkų miestelis, Gaisrinės 10, Širvintų rajono savivaldybė, Lietuva, atstovaujama direktoriaus Andriaus Tenkučio, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Pirkėjas), iš vienos pusės,

ir

........................... įmonės kodas  ......................., PVM kodas ................................, kurios buveinė

yra adresu ........................, ................, atstovaujama

................................................., veikiančio pagal ...............................................  (toliau – Pardavėjas), iš kitos pusės,

toliau abi kartu vadinamos “Šalimis”, o bet kuri iš jų

atskirai - “Šalimi”,

įgyvendindami UAB „Projektai visiems“ projektą „Moderniųjų technologijų diegimas UAB „Projektai visiems“ (Nr. 03.3.1-LVPA-K-850-01-0174), bendrai finansuojamą Europos Sąjungos fondų investicijų veiksmų programos ir LR biudžeto lėšomis,

vadovaudamiesi Pirkėjo įgyvendinamo xxx pirkimo (toliau – Pirkimas) rezultatais bei Pirkimo dokumentuose nustatytas sąlygas, sudarė šią pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“:

1. Sutarties dalykas.

1.1. Pardavėjas įsipareigoja Sutartyje nustatytais terminais ir tvarka parduoti Pirkėjui, o Pirkėjas įsipareigoja nupirkti bei priimti xxx toliau – Įranga) ir sumokėti už jas sutartą kainą.

1.2. Perkama Įranga privalo atitikti reikalavimus, pateiktus techninėje užduotyje (Sutarties priedas Nr. 1) bei pridedamuose pirkimo dokumentuose (tiekėjo pasiūlymas, garantijos ir kt.).

1.3. Garantija prekėms suteikiama pagal sąlygas,

nustatytas šios Sutarties 1 priede.

1.4. Atsižvelgiant į Sutarties 1 Priedo nuostatas,

Pardavėjas įsipareigoja pristatyti Pirkėjui naujas, laisvas nuo bet kokių suvaržymų, kokybiškas prekes, kurios atitinka gamintojo specifikacijas, standartus bei technines sąlygas, nurodytas prekių techniniuose dokumentuose, kurie perduodami Pirkėjui kartu su prekėmis.

1.5. Atsižvelgiant į Sutarties 1 Priedo nuostatas,

Pardavėjas pristato prekes Pirkėjui, jo adresu:

Musninkų miestelis, Gaisrinės 10, Širvintų rajono savivaldybė, Lietuva.

1.6. Prekė turi būti pristatyta per 90 dienų nuo sutarties pasirašymo. Pristatymo terminas gali būti pratęstas ne ilgiau nei 120 dienų, jei prekės tiekėjas raštiškai kreipiasi į Pirkėją dėl termino pratęsimo ir nurodo pagrįstas to prašymo priežastis. 

1.7. Prekių perdavimą-priėmimą patvirtina važtaraštis ir/arba PVM sąskaita faktūra, kuriuos pasirašo abiejų šalių atstovai.

1.8. Pristačius prekes, Pardavėjo įgaliotas atstovas ir Pirkėjo įgaliotas atstovas apžiūri prekes pagal važtaraštyje ir/arba PVM sąskaitoje-faktūroje nurodytą prekių asortimentą (Pirkėjas privalo priimti nurodytą asortimentą atitinkančias pristatytas prekes). Apžiūrėdamas prekes, Pirkėjo įgaliotas atstovas privalo jas patikrinti ir įsitikinti,

kad nepažeistas prekių išorinis įpakavimas ir nėra prekės išvaizdos išorinių defektų. Jei jokių pažeidimų nėra Pirkėjo įgaliotas atstovas priima prekes, kaip numatyta Sutarties 1.7. punkte. Jei yra prekės išorinio įpakavimo pažeidimų, Pardavėjo įgaliotas atstovas kartu su Pirkėjo atstovu ją išpakuoja, apžiūri ir įvertina. Be išorinio defekto prekė iškraunama ir priimama Pirkėjo, kaip numatyta Sutarties 1.7. punkte, kartu surašant aktą, kuriame pažymima ir trumpai

aprašoma išorinio įpakavimo pažeidimas. Prekė su išoriniu prekės defektu gali būti Pirkėjo nepriimama ir grąžinama Pardavėjo atstovui arba gali būti priimama Pirkėjo, suderinus (su atsakingais Pardavėjo atstovais centrinėje būstinėje) priimtiną prekės pirkimo-pardavimo kainą, surašant apie tai atitinkamą aktą. Vėliau Pirkėjo pareikštos pretenzijos dėl prekių kiekio, dėl prekės išorinio įpakavimo pažeidimų ar prekės išorinių pažeidimų Pardavėjui nėra privalomos.

2. Sutarties kaina.

2.1. Sutarties kaina be PVM yra ................... Eur (............................... eurų ....... centų). PVM sudaro ..............Eur. Galutinė sutarties kaina su PVM yra ................................ Eur (........................... eurų .................. centų). 

2.2. Sutarties kaina apima visas išlaidas įskaitant visas su Paslaugų teikimu susijusias išlaidas ir mokesčius.
3. Atsiskaitymo tvarka.

3.1. Atsiskaitymai pagal sutartį  yra vykdomi tokia tvarka ir terminais vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2019 m. lapkričio 4 d. įsakymu Nr. 1S-162 „Dėl Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus 2017 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. 1S-95 „Dėl Kainodaros taisyklių nustatymo metodikos patvirtinimo“ pakeitimais:

3.1.1. 50 proc. bendros sumos pristačius prekes į užsakovo patalpas. 

3.1.2. 50 proc. bendros sumos po įrangos surinkimo, patikrinimo, testavimo, tik patvirtinus ir pasirašius priėmimo-perdavimo aktą abiems pusėms. Tiekėjas savo lėšomis paleidžia įrangą veikti. Priėmimo-perdavimo aktas pasirašomas po 60 kalendorinių dienų nepertraukiamo įrangos darbo. 
3.2. Atsiskaitymai pagal šią Sutartį vykdomi banko pavedimais į Pardavėjo žemiau nurodytą sąskaitą banke.

4. Atsakomybė.

4.1. Pirkėjas, pavėlavęs atsiskaityti  už prekes pagal terminus, nustatytus šios Sutarties 3.1 punkte, moka Pardavėjui 0,05 procentų dydžio delspinigius, skaičiuojamus nuo laiku nesumokėtos sumos, už kiekvieną vėlavimo dieną.

4.2. Pardavėjas, pavėlavęs pristatyti prekes pagal terminus, nustatytus šios Sutarties 1.6. punkte, moka Pirkėjui ........ [I pirkimo daliai 90 eurų, II pirkimo daliai 200 eurų] dydžio delspinigius už kiekvieną vėlavimo dieną.

5. Nenugalima jėga.

5.1. Šalys neatsako už savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį nevykdymą ar netinkamą vykdymą, jei tokio nevykdymo ar netinkamo vykdymo priežastis buvo nenugalima jėga. Nenugalima jėga yra suprantama taip, kaip ją apibrėžia Lietuvos Respublikos teisės aktai. 

5.2. Sutarties Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos aplinkybės negali vykdyti savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį, privalo kiek įmanoma greičiau raštu pranešti apie tai kitai Šaliai ir rūpintis, jog pranešime nurodyti faktai ir aplinkybės būtų patvirtintos kompetentingų valstybės institucijų.

5.3. Pasibaigus nenugalimos jėgos aplinkybėms Šalys tęsia savo įsipareigojimų vykdymą pagal šią Sutartį. Nenugalimos jėgos aplinkybėms užsitęsus ilgiau nei 6 mėnesius, bet kuri Šalis turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, pranešdama raštu apie tai kitai Šaliai.

6. Susirašinėjimas.

Visi pranešimai, reikalavimai, prašymai ir kita korespondencija tarp Šalių pagal šią Sutartį turi būti sudaryti raštu ir siunčiami registruotu paštu adresuotu atitinkamai Šaliai arba elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) žemiau nurodytais adresais:

Pardavėjui:

LTD “..........................”

Tel.: .............................

Adresas..............................................................................................................................................

El. pašto adresas: ................................................

Pirkėjui:

UAB „Projektai visiems“

Tel.: 

Adresas: Musninkų miestelis, Gaisrinės 10, Širvintų rajono savivaldybė, Lietuva

El. pašto adresas: info@projektaivisiems.lt

7. Sutarties galiojimas.

7.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo ir galioja iki visiško sutarties įsipareigojimų įvykdymo.

7.2. Bet kuri Šalis turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį, jeigu kita Šalis nevykdo Sutarties arba padaro esminį jos pažeidimą, raštu įspėdama kitą Šalį prieš 10 (dešimt) dienų, su sąlyga, jog per šį 10 dienų įspėjimo laikotarpį kaltoji Šalis nepašalina Sutarties pažeidimo. 

7.3.Bet kuri Šalis turi teisę vienašališkai nutraukti šią sutartį, nesant esminio Sutarties pažeidimo, įspėdama kitą Šalį prieš 2 (du) mėnesius.
7.4. Pardavėjas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas nuo pirkimo Sutarties pasirašymo dienos privalo pateikti neatšaukiamą ir besąlyginį Sutarties įvykdymo užtikrinimą – Lietuvos Respublikoje ar užsienyje registruoto banko garantijos rašto originalą ar draudimo bendrovės laidavimo rašto, pateikto kartu su laidavimo draudimo liudijimu (polisu) originalus bei mokestinio pavedimo kopiją, kad draudimo įmoka už išduotą laidavimo draudimo raštą yra sumokėta. Jei Sutarties įvykdymo užtikrinimą išdavusi institucija (toliau – Išdavusi institucija) yra ne Lietuvos Respublikoje, Pardavėjas privalo įsitikinti, kad ji yra priimtina Pirkėjui. 

7.5. Sutarties įvykdymo užtikrinimas taikomas, jeigu Pardavėjas nevykdo arba netinkamai vykdo Sutartyje numatytus savo įsipareigojimus ir Sutartis yra nutraukiama. 

7.6. Sutarties užtikrinimo vertė – (10 proc. nuo bendros pasiūlymo kainos) Eur. Sutarties įvykdymo užtikrinimo garantijos galiojimo terminas privalo būti ne trumpesnis kaip Sutarties galiojimo terminas.

7.7. Sutarties įvykdymo užtikrinime turi būti numatyta, kad užtikrinimo suma turi būti išmokama Pirkėjui ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) kalendorinių dienų nuo pirmo raštiško Pirkėjo pranešimo Išdavusiai institucijai, kad Pardavėjas nevykdo arba netinkamai vykdo Sutartyje numatytus savo įsipareigojimus ir Sutartis yra nutraukiama. Sutarties įvykdymo užtikrinime turi būti numatyta, kad Išdavusi institucija neturi teisės reikalauti, kad Pirkėjas pagrįstų savo reikalavimą. Pirkėjas pranešime Išdavusiai institucijai nurodys dėl kurios iš aukščiau išvardintų aplinkybių jai priklauso Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma. Pirkėjas neįsipareigoja įrodyti realiai patirtų nuostolių ir Pardavėjas, pateikdamas Sutarties įvykdymo užtikrinimą pareiškia ir garantuoja, jog Sutarties įvykdymo užtikrinimo suma laikytina minimaliais Pirkėjo nuostoliais, kurių atskirai nereikia įrodinėti.

7.8. Sutarties įvykdymo užtikrinimas grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį), kai Pardavėjas įvykdo visus savo įsipareigojimus pagal Sutartį arba Sutartis nutraukiama Šalių susitarimu.

7.9. Jeigu įranga sugedo, Pardavėjas privalo ne ilgiau kaip per 1 kalendorinę dieną pradėti įrangos remonto darbus ir juos baigti per trumpiausią įmanomą laiką.
8. Kitos sąlygos.

8.1. Bet kuri Šalis neturi teisės be raštiško kitos Šalies sutikimo perduoti savo teises ir pareigas pagal šią Sutartį bet kokiai trečiai šaliai.

8.2. Vykdydamos šią Sutartį Šalys vadovaujasi geros valios principu. Iškilę ginčai tarp Šalių sprendžiami tarpusavio susitarimu. Tuo atveju, jei tokiu būdu ginčo išspręsti nepavyksta, jis sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatyta tvarka.

8.3. Šiai Sutarčiai taikoma Lietuvos Respublikos teisė.

8.4. Jei kuri nors iš šios Sutarties nuostatų tampa pilnai ar iš dalies negaliojančia, tai tokios nuostatos negaliojimas neįtakos kitų nuostatų galiojimo. Tokiu atveju Šalys turi susitarti dėl galios netekusių nuostatų pakeitimo kitomis, kurios turi būti kiek galima labiau ekonomine ir teisine prasme panašios į negaliojančias.

8.5. Visą informaciją, kurią Šalys gauna vykdydamos šią Sutartį, jos įsipareigoja laikyti konfidencialia ir neatskleisti jos jokioms trečiosioms šalims, išskyrus kai tai numatyta Sutartyje ar taikytinuose įstatymuose.

8.6. Sutartis sudaryta dviem lygiaverčiais egzemplioriais lietuvių ir anglų kalbomis, po vieną egzempliorių (abiem kalbomis) kiekvienai Šaliai. Kilus nesutarimams dėl Sutarties teksto aiškinimo, vadovaujamasi Sutarties tekstu lietuvių kalba.

PARDAVĖJAS:

...........................................................................

Tel.: ..................................

Adresas:..............................................................................................................................................

El.pašto adresas: .....................................

Įmonės kodas ............................................

PVM mokėtojo kodas ................................

A.V.

PIRKĖJAS:

....................................................

Tel.: .............................................

Adresas: ...............................................................

.............................................................................. 

El. pašto adresas: ..........................................

Įmonės kodas .............................

PVM kodas .................................

A.V.


	SALE-PURCHASE CONTRACT

No. _____

Vilnius, .... th of ................., 2019

LTD "Projektai visiems", company code 303222703, VAT payer’s code LT100008315216, whose registered office is at Musninkai, Gaisrinė str. 10, Širvintos District Municipality, Lithuania, represented by Andrius Tenkutis, Director, acting pursuant to the Bylaws of the company (hereinafter – the Buyer), of the one part,

and

.................................................LTD, company

code.................................., VAT payer’s code

......................................... whose registered

office is at ................................................................, represented by.........................., Director, acting pursuant to the Bylaws of the company

(hereinafter - the Seller), of the other part,

jointly hereinafter referred to as the “Parties” and any of them separately - as a “Party”,

implementing project „Implementation of modern technologies in LTD “Projektai visiems” (No. 03.3.1-LVPA-K-850-01-0174) partially financed by the European Union investment Fund and Republic of Lithuania,

in accordance with the results of the Purchase of xxx (hereinafter – Purchase) and the requirements presented in the Terms and conditions of the purchase implemented by the Byer,

have concluded the following Sale-Purchase Contract (hereinafter – the Contract):

1. Subject-matter of the contract.

1.1. The Seller undertakes to sell to the Buyer under the terms and procedures set forth herein and the Buyer undertakes to purchase and accept the xxx  (hereinafter – the Machine) and to pay an agreed price for them.

1.2. The Machine must meet to the requirements presented in the Technical Specification (Annex No. 1 to this Contract) and additional documents of the tender (proposal, guarantees, etc.).

1.3. The guarantee for the products shall be provided under the terms set in Appendix 1 to this Contract.

1.4. Referring to provisions of Appendix 1 hereto, the Seller undertakes to deliver to the Buyer new, free from any encumbrances, quality products meeting the specifications, standards and technical conditions of the manufacturer, provided for in technical documentation of the products, which is handed to the Buyer together with the products.

1.5. Referring to the provisions of Appendix 1 hereto, the Seller shall deliver the products to the Buyer at its address:  Musninkai, Gaisrinė str. 10, Širvintos District Municipality, Lithuania.

1.6. The equipment must be provided within 90 days from the order confirmation and down payment receipt. The delivery terms may be extended for no longer than 120 days if the Supplier of the Equipment writes to the Buyer in writing about the extension of the term and indicates a reasoned reason for the request. 

1.7. The transfer-acceptance of the products shall be confirmed by a waybill and/or a VAT invoice signed by the representatives of both the Parties.

1.8. Upon delivery of the products, the Seller’s representative and the Buyer’s authorized representative shall examine the products referring to the product assortment list given in the waybill and/or VAT invoice (the Buyer must accept those delivered products which are indicated in such a list). In examination of the products, the Buyer’s authorized representative shall check them and make sure that the external packaging of the products is not damaged and there are no external visible defects of the products. If there are no such damages, the Buyer’s authorized representative shall accept the products, as provided for in Section 1.7. hereof. If the external packaging of a product is damaged, the Seller’s representative together with the Buyer’s representative shall unpack, examine and evaluate the product. If there are no external defects, the product shall be unloaded and accepted by the Buyer, as provided for in Section 1.7. hereof, by making at the same time a written statement to register and to give a short description of the damage done to the external packaging. A product with an external defect can be refused by the Buyer and returned tothe Seller’s representative or it can be accepted by the Buyer upon an agreement (with authorized representatives of the Seller from the headquarters) on an acceptable sale-purchase price of the product, making a relevant written statement to that effect. The Seller is under no obligation to satisfy any later claims of the Buyer regarding the quantity of the products, the damages to the external packaging of the products or the external defects of the products.

2. Price of the contract.

2.1. The price of the contract without VAT is ................ Eur (...................... euro ...... cents). VAT is ...................... Eur. Final price with VAT is ............................ Eur (.........................euro ............... cents).

2.2. All taxes and service costs are included in the price of the contract.

3. Payments.

3.1. Terms and conditions of payment in accordance with Decree No 1s-162 of 4 November 2019 of the Director of the Public Procurement office on ' the Director of the Public procurement Office no 1S-95 of 28 June 2017 on the methodology for setting the pricing rules: 

3.1.1. 50% shall be paid then shipment of the Goods to the buyer’s warehouse. 

3.1.2. 50% shall be paid after completion of installation, supervision, against presentation of the protocol on completion of the test runs, signed by both parties. The Seller launches the equipment at his own expense. The acknowledgment of receipt shall be signed after 60 calendar days of uninterrupted operation of the equipment.

3.2. Settlements under this Contract shall be made by bank transfers to the bank account referred to by the Seller herein below. 

4. Liability.

4.1. The Buyer, having missed the term of payment for the products (including advance payment) as set in Section 3.1. of the Contract, shall pay to the Seller default interest of 0,05 percent on delayed amounts for each day overdue.

4.2. The Seller, who is late for delivery of the goods within the terms specified in clause 1.6. shall pay to the Purchaser a penalty interest of ........ [EUR 90 for the I object, EUR 200 for the II object] for each day of delay.

5. Force majeure.

5.1. The Parties shall not be liable for non-fulfillment or improper fulfillment of their obligations hereunder if such non-fulfillment or improper fulfillment is caused by Force majeure. Force majeure shall be interpreted according to legal acts of the Republic of Lithuania. 

5.2. A Party to this Contract, which due to Force majeure cannot fulfil its obligations hereunder, shall give a notice to this effect to the other Party in writing as soon as possible and shall seek confirmation of facts and circumstances referred to in the notice by the respective state institutions.

5.3. The Parties shall resume the fulfillment of their obligations under this Contract after the end of Force majeure.  Should the Force majeure last for more than 6 months, any Party has the right to terminate the Contract unilaterally, upon a written notification thereof to the other Party.

6. Notices.

All notices, demands, requests or other correspondence between the Parties pursuant to the Contract shall be in writing and sent by registered mail or transmitted by e-mail to the following addresses of relevant Parties:

To the Seller:

LTD “.........................................“

Tel.: .........................................

Adress:........................................................................................................................................

E-mail: .............................................................

To the Buyer:

LTD “Projektai visiems”

Tel.: 

Adress: Musninkai, Gaisrinė str. 10, Širvintos District Municipality, Lithuania

E-mail: info@projektaivisiems.lt

7. Validity of the Contract.

7.1. The Contract shall come into effect on the day of its signing until full commitment.

7.2. Any Party may terminate this Contract unilaterally if the other Party defaults on the Contract or commits an essential breach hereof, by giving a notice to the other Party 10 (ten) days in advance, provided that the defaulting Part fails to remedy the situation within this notice period of 10 days. 

7.3. Any Party may terminate this Contract unilaterally in the absence  of an essential breach of the Contract, by giving a notice to the other Party 2 (two) months in advance.

7.4. The Seller must provide the irrevocable and unconditional guarantee of performance of the Contract no later than 5 (five) business days from the date of signing the Purchase Agreement - the original bank's, which is registered in Lithuania or abroad, guarantee letter or the original of the surety letter of the insurance company submitted with the suretyship insurance certificate (policy) and a copy of the payment order stating that the insurance premium for the issued suretyship insurance letter has been paid. If the institution issuing the performance guarantee (hereinafter - the Issuing Authority) is located outside the Republic of Lithuania, the Seller must make sure that it is acceptable to the Buyer.

7.5. The performance of the Contract shall be applied if the Seller fails to perform or improperly performs its obligations under the Contract and the Contract is terminated.

7.6. Guarantee of performance of the Contract - (10% of the total tender price) Eur. The term of the performance guarantee must be not less than the term of the Contract.

7.7. The performance guarantee shall stipulate that the security amount shall be paid to the Purchaser not later than 15 (fifteen) calendar days from the first written notice of the Purchaser to the Issuing Authority that the Seller is in breach or improperly performing its obligations under the Contract and the Contract is terminated. The performance guarantee must provide that the Issuing Authority is not entitled to require the Buyer to substantiate its claim. The Buyer will state in the notice to the Issuing Authority which of the above-mentioned circumstances it is entitled to the amount of the performance guarantee. The Buyer shall not be obligated to prove the actual losses and the Seller, when submitting the Contractual Performance Security, declares and warrants that the amount of the Contractual Security shall be considered as the minimum loss of the Buyer, which does not have to be separately proven.

7.8. The performance of the Contract shall be released (or waived) when Seller has fulfilled all of its obligations under the Contract or the Contract is terminated by agreement between the Parties.

7.9. In the event of equipment failure, the Seller shall within a maximum of 1 calendar day commence repairing the equipment and shall complete it within the shortest possible time.

8. Miscellaneous.

8.1. No Party may without a written permission of the other Party assign its rights and obligations hereunder to any third party.

8.2. The Parties shall perform this Contract in good will. Any disputes between the Parties shall be settled by mutual agreement. In case a dispute is not resolved in this way, it shall be settled in the manner prescribed by legal acts of the Republic of Lithuania.

8.3. This Contract shall be governed by the law of the Republic of Lithuania.

8.4. Should any provision of this Contract partly or in full become void for whatsoever reason, the validity of the remaining provisions shall thereby not be affected. In such a case the Parties shall agree on replacement of the ineffective provision by a legally effective one which in its consequences shall approximate the ineffective provision in economic and legal meaning as closely as possible.

8.5. The Parties undertake to keep all the information received in the course of fulfillment hereof confidential and not to disclose it to any third parties, except to the extent provided for herein or in applicable laws.

8.6. The Contract is made in two equally binding counterparts, in English and Lithuanian. Each Party receives one copy of the Contract (in both the languages). In case of any disagreement with regard to different interpretation of the text of the Contract, the Lithuanian version of the Contract shall prevail.

SELLER:

..............................................................

Tel.: ...................................................

Adress: ............................................................ .........................................................................

E-mail: ...............................................
Reg. No................................................

VAT No................................................

Bank account No ........................................

Seal

BUYER:

...........................................

Tel.: ....................................

Adress:.......................................................................................................................................

E-mail: ......................................................

Reg. No.  ................................................

VAT No. ..................................... 

Seal




� Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Jei dalyvis šios lentelės neužpildo, perkančioji organizacija laiko, kad jo pateiktame pasiūlyme nėra konfidencialios informacijos.
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